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Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  thb  best 
original  copy  avaiiable  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  ths 
reproduction,  or  which  may  nignificantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couverture  de  couleur 

Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/eu  pelliculée 

Covi»r  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leavos  added  during  restoiation  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  irriage  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmagp 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pellicuiées 

Pages  discoloured.  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Inctudes  supplementary  materié 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  avaiiable/ 
Seule  édition  disponible 


r~7|    Pages  damaged/ 

j      ^1    Pages  restored  and/or  laminated/ 

~~^    Pages  discoloured.  stained  or  foxed/ 


I      I    Pages  detached/ 

r~J\    Showthrough/ 

I      I    Quality  of  print  varies/ 

j      I    Inctudes  supplementary  matériel/ 

j      I    Only  édition  avaiiable/ 


n    Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 
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This  item  Is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Tha  copy  fflmad  h«r«  has  bean  raproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  of: 

Department  of  Rare  Books 

and  Spécial  Collections, 

McGill  University,  Montréal. 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
possibla  considaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  In  kaaping  with  tha 
filming  contract  spacif icationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  ;lluatratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  imprasaion. 


Tha  last  racordad  frame  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — ^(maaning  "CON- 
TINUED").  or  tho  symbol  V  (maar!  ;g  "END"), 
whichavar  appiiiia. 

Mapi^.  plataa.  charts.  atc,  may  ba  filmad  at 
différant  raduction  ratioa.  Thoaa  toc  larga  to  ba 
antiraly  inciudad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar,  laft  to 
riyht  and  top  to  bottom,  as  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  foliowing  diagrams  illustrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmé  fut  reproduit  grâca  à  la 
générosité  da: 

Department  of  Rare  Books 

and  Si    ;ial  Collections, 

McGill  University,  Montréal. 

Laa  images  suivanisot  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  gtand  soin,  compta  tenu  d«  la  condition  at 
da  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  lea  conditions  du  contrat  da 
fiimaga. 

Laa  exempiairea  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en-  commençant 
par  la  premier  plat  at  an  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'Impression  ou  d'illustration,  soit  pai-  la  second 
plat,  salon  la  caa.  Tous  les  autres  exemplaires 
origiriaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  page  qui  comporta  une  empreinte 
d'impresaion  ou  d'illuatration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  tel<e 
empreinte. 

Un  dea  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  —4»>  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Laa  cartea.  planchas,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmés  à  dea  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angia  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  baa,  en  prenant  le  nombre 
d'imagea  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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CHANT  PATRIOTIQUE 


CHdiUR. 

Amis,  en  ce  jour  solennel  ! 
Offrons  des  vœux  à  l'Elernel. 

I 

Du  haut  du  céleste  séjour, 

En  adorant  le  Dieu  d'amour, 

Un  Patron  pour  nous,  en  ce  jour,  (hia) 

Pour  ses  enfants  et  la  patrie. 

Intercède,  surveille  et  prie. 

II 

Il  veillait  là,  lors  du  grand  jour, 
Que,  mus  d'Espoir,  de  Foi,  d'Amour, 
Nos  încêtres,  loin  du  séjour  (bis) 
De  la  France,  sur  ce  rivage. 
Pond  '.'  :\'i  pour  nous  cet  héritage 

m 


A  tout  instant  de  chaque  jour 
En  adorant  le  Dieu  d'amour. 
Jkan-Baptiste  de  son  séjour,  (bis) 
A  constamment  eu  souvenance 
Les  fils  de  la  Nouvelle-France. 


A  ST.  JEAN-BAPTISTE. 


Ifbi  Institutions,  notre  Langue  et  nos  Lois. 
Étiennk  Parent. 


O  Saint  Patron  !  pour  célébrer  ta  fête, 
Nos  prodiguons  nos  décors  les  plus  beaux  ; 
Tout  se  revêt  d'une  splendeur  parfaite 
Et  dans  les  airs  s'élancent  nos  drapeaux. 

Vive  à  jamais  ta  mémoire  chérie. 
Saint  Jean-Baptiste,  avocat  de  nos  droits  : 
Sous  ton  égide  ont  fleuri  la  patrie, 
Nos  Inslilulions,  Holrc  Langue  el  nos  Lois. 


Vois  les  transports  du  peuple  qui  t'acclame 
Marchant  au  b'uit  des  cors  et  du  canon; 
Vois  quel  respect  entoure  l'oriflamme 
Où  sont  gravés  ton  image  el  ton  nom. 
Vivo  11  jamais,  etc. 

ni 

Le  peuple  donne  à  sa  reconnaissance 
Un  libre  cours;  il  te  rond  un  devoir: 
Si  son  pays  est  devenu  Puissance, 
Il  en  bénit  ton  auguste  pouvoir. 
Vive  à  jamais,  etc. 

IV 

Si  notre  sol  est  celui,  des  deux  Mondes, 
Dont  la  beauté  des  institutions 
Inspire  plus  d'impressions  profondes. 
Divin  ami,  nous  t'en  remercions. 
Vive  à  jamais,  etc. 


bi  notre  Langue  est  toujours  l'héritage 
Le  plus  sacré  que  nous  tenons  des  cieux, 
C'est  qu'un  grand  homme,  en  scandant  notre  adage. 
Te  l'indiqua  comme  un  bien  précieux. 
Vive  à  jamais,  etc. 

VI 

Si  l'étranger,  parlant  avec  sagesse, 
Vante  partout  nos  lois  el  leurs  auteurs. 
C'est  que  toujours  notre  amour  t'intéresse 
Au  choix  prudent  de  nos  législateurs. 
Vive  à  jamais,  etc. 

VII 

La  France,  en  proie  aux  pouvoirs  arbitraires, 
N'est  jamais  si'ire  un  jour  du  lendemain  : 

Nos  frères,  là,  s'arment  contre  nos  frères 

Oh  !  par  pitié,  grand  Saint,  tonds-lui  la  main 
Vive  à  jamais,  etc 

VIU 

Protège  encor  li!  Saint  Pontife  et  Rome 
— Où  l'anarchie  a  sjiolié  l'autel; 
Tous  doux,  tombés  aux  mains  (hi  galant-homme, 
N'attendent  plus  de  secours  qne  du  ciel. 
Vive  è  jamais,  etc. 

J.    A.    BÉLANGER. 

Outaouais,  25  Juin  1877. 
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